
Gaat
het nog,

Mav?

Zet…
hrk.

Zet me
neer.

Kijk, de sol-
daten gebruik-
ten deze tempel

als opslag-
plaats.

Voor die
generaal was

het…

…oor-
log?

Si.
Klopt.

Nu
nog.

ZUID-AMERIKA.
JAREN GELEDEN.



Ik weet
wat je kwam

doen.

Waarom
schoot je
dan niet?

Wij zijn
geen vij-
anden…

…zolang
zij daar-

buiten rond-
lopen.

Hun wapens
gaan als een
machete door

het gras.

Ik
weet niet wie

ze zijn en wat ze
hier komen

doen.

Ik weet
alleen dat dit

een groter gevaar
is dan er ooit is

geweest.

We leven
of sterven
samen.

Comprende?

Goed
dan.

Wel op
mijn ma-

nier.



<We
wachten al

uren.>*
<Wat

denken
jullie?>

* Vertaald uit het Spaans.

<Zou-
den ze weg

zijn?>
<Zouden

ze misschien
niet…>

Als je zo lang leeft
als ik, als je al voor zo
veel landen en doelen

hebt gevochten…

…besef je dat
goed en kwaad ui-
tersten zijn…

…en het vaak
een beetje van

beide is.

De generaal en ik
waren allebei gegrepen
door de tandwielen van
een oorlogsmachine.



Dezelfde machine. Hij
verplaatste zich alleen van

de ene naar de andere
kant van de wereld.

Politiek is vaak
troebel, maar dit
was glashelder.

Want
zij wilden

geen macht
of geld.

Ze hielden
zich niet aan
wetten of
grenzen.

Er werd niet on-
derhandeld over een

mogelijke vrede.

Ze za-
gen ons als

dieren.

Dat verbond ons.

In de precolumbiaanse
periode brachten de Maya’s

rituele offers…



…om de
goden en

godinnen te
behagen.

En
die ene
dag…

…be-
haagden wij

ze ook.



Wij waren via
een zij-ingang
naar buiten
geslopen.

Professor
Thornton wilde

bewijs dat de ge-
neraal was gepakt.

Maar ik verzekerde
hem dat alles en iedereen

daar nu dood was.

Niemand die
zoiets overleeft.

Niemand.


